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Norsk

A Sigurnosne napomene

I\ Prilikom montaze se radi spre¢avanja prignjecenia i

posekotina moraju nositi rukavice.

A\ Velika razlika u pritisku izmedu vruée i hladne vode
mora biti izbalansirana.

Instrukcije za montazu

Pre montaZe se mora proveriti da li je proizvod

otecen pri transportu. Nakon ugradnije se ne priznaju

nikakve reklamacije koje se odnose na povrsinska i
transportna ostecenija.

Vodovi i armatura moraju biti postavljeni, isprani i
testirani prema vazeéim normama.

Treba se pridrzavati propisa koji u odredenim
zemljama vaze za instalacije.

Armatura se mora montirati tako da bude izolovana i
zvuéno odvojena.

Opis simbola

Nemoite koristiti silikon koji sadrZi siréetnu
kiselinu!

Mere (vidi stranu E)
Rezervni delovi (vidi stranu )
Poseban pribor (Nije sadrzano u

isporuci)

Produzetak #92990000 (vidi stranu ﬂ)

Zavrini set (vidi stranu B3)

Primeri montaze (vidi stranu E)

S PEIA

A Quattro Eetvorostruki preusmerivaé
B Uzidni ventil
C Termostat

D Termostat s ventilom za zatvaranje

Ispitni znak (vidi stranu [I)

<

14 vidi stranu

A Sikkerhetshenvisninger

/N Bruk hansker under montasjen for & unngé klem- og
kuttskader.

I\ Store trykkdifferanser mellom kaldt og varmtvannstil-
koblinger skal utlignes.

Montagehenvisninger

¢ Fgr montasjen skal produktet sjekkes for transportska-
der. Etter monteringen aksepteres ikke noen transport-
eller overflateskader.

* Ledningene og armaturen skal monteres, spyles og
siekkes iht. de gyldige normer.

* Gjeldende retningslinjer for rerleggerarbeid i de
enkelte land skal felges.

¢ Armaturen skal monteres isolert og steyfrikoblet.

Symbolbeskrivelse

« Ikke bruk silikon som inneholder eddiksyre!
% Mal (se side E)
|

@@@ Servicedeler (se side )

Ekstratilbeher (ikke med i leveran-
sen)

Forlengelse #92990000 (se side BJ)

@ Ferdigsett (se side PJ)

@ Montasje-eksempel (se side [[{)
A Quattro fire-veis omstilling

B Innfelt ventil
C Termostat

D Termostat med sperreventil

Provemerke (se side E)

Montaza . Montasje
\

se side
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3 Verbraucher / 3 Consommateur / 3 Consumer /

3 Utenza / 3 Consumidor / 3 Verbruiker / 3 Forbruger /
3 Consumidor / 3 Odbiornik / 3 Spotiebi¢ / 3 Spotrebic /
3 HF / 3 Notpeburens / 3 Felhaszndlé / 3 Kuluttaja /
3 Férbrukare / 3 Vartotojas / 3 Trosilo / 3 Tiketici /

3 Consumator / 3 Karavaiwon / 3 Porabnik / 3 Tarbija /
3 Patératajs / 3 Potrosa& / 3 Forbruker / 3 Koncymarop /
3 Konsumator / 3 1Jausciede

2 Verbraucher / 2 Consommateur / 2 Consumer /

2 Utenza / 2 Consumidor / 2 Verbruiker / 2 Forbruger /
2 Consumidor / 2 Odbiornik / 2 Spotfebi¢ / 2 Spotrebi /
2 P / 2 Notpeburens / 2 Felhaszndlé / 2 Kuluttaja /
2 Férbrukare / 2 Vartotojas / 2 Trosilo / 2 Tiketici /

2 Consumator / 2 Katavéhwon / 2 Porabnik / 2 Tarbija /
2 Patérétajs / 2 Potrodac / 2 Forbruker / 2 Koncymarop /
2 Konsumator / 2 1Jagscedd
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Schallentkopplung / silencieux / noise reduction / sorbente acusticor / Silenciador / ruisdemper / Lydudkoblingen /
Isolamento actstico / Odsprzezenie akustyczne / Zvukové odstinéni / Zvukové odtienenie / B 2% & /
LLlymomsonsums / Zajmentesité / Adnieriste / Isolering / Garso slopinimas / Zvuéna izolacija / Ses ayirma /

Izolare fonic& / Hyopovwon / Logitev zvoka / Miraisolatsioon / Skanu slapéjoss pieslegums / Zvuéna izolacija /
Steyavkobling / 3amywuren / Ndarési i ekos / < sall (saa Jisa3
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